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SM A R T L O O K

PUE S TA  E N  M A RC H A

PPIC52520, PPIC52520B, PPIC54520, PPIC54520B V 1.0
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R E Q U I S I T O S  D E L  S I S T E M A

∙ La cámara solo puede utilizarse con la aplicación App2Cam Plus.

∙ El servicio de ubicación del dispositivo final debe estar activado.

 
∙ El Bluetooth del terminal móvil debe estar activado.

∙ ���Red wifi con contraseña y cifrado. 
La contraseña wifi no debe superar los 31 caracteres.

∙ ��Los siguientes caracteres especiales no están permitidos para la introducción de la contraseña wifi. 

∙ ���Para introducir la contraseña wifi, se admitenlos siguientes caracteres especiales. 

i   �Active el "servicio de localización" (por ejemplo, "GPS") del smartphone o tableta con que realice la-
puesta en marcha. Este será necesario más adelante para visualizar las redes disponibles en la zona. 
 
El alcance de la visión nocturna depende de las condiciones del lugar. Para obtener una imagen 
perfecta en blanco y negro en la oscuridad, los LED IR integrados en la cámara no deben taparse.  
Los objetos situados cerca de la cámara pueden hacer que se refleje demasiada o muy poca luz  
infrarroja, lo que limita el alcance de la visión nocturna. 
 
Para las grabaciones de vídeo, la cámara está equipada de fábrica con una tarjeta microSD. Si no 
utilizas la función de búfer circular o necesitas más espacio de almacenamiento, puedes sustituirla 
por una tarjeta microSD convencional (máx. 128 GB, clase 10 mín.). Para la extracción, se incluye una 
herramienta de extracción. Para extraer e insertar la tarjeta de memoria, la cámara debe estar desco-
nectada de la red eléctrica. Al insertarla, la tarjeta mircoSD encaja de forma audible. 

 
!   Las redes sin encriptación no son compatibles.
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A L I M E N TA C I Ó N  D E  C O R R I E N T E

Lista para usar en 60 segundos:
En cuanto el LED rojo parpadea 2 veces  
brevemente y 1 prolongadamente.

Restablecer los valores de fábrica,
si es necesario:
Mantener pulsado el botón Reset con la  
herramienta de reinicio durante 5 segundos  
hasta que el LED de encendido parpadee en rojo.

A J U S T E S  D E  FÁ B R I C A
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P U E S TA  E N  M A R C H A

Descarga la App2Cam Plus en tu smartphone o tableta 
 

Android/iOS
App2Cam Plus App

i  � �Todas las capturas de pantalla mostradas corresponden  
a la aplicación para iOS. La disposición, los títulos y  
la funcionalidad de la aplicación para Android son  
ligeramente diferentes. 
 
Para una puesta en marcha óptima, la cámara y el  
smartphone/tableta deben estar lo más cerca posible  
el uno del otro, a una distancia máxima de 3 metros. 
 
Para una puesta en funcionamiento óptima, es necesario 
activar los servicios de ubicación en los ajustes. 
 
Los pasos para una puesta en marcha alternativa se  
encuentran en las instrucciones de funcionamiento. 

!   El Bluetooth del smartphone/tableta debe estar activado.

iOS 
Apple App Store

Android 
Google Play Store

1

Inicia App2Cam Plus y selecciona  
"Añadir nuevo dispositivo"
para iniciar el proceso de  
puesta en marcha.
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2b

Opción 2: 
Pulsa el botón "Añadir dispositivo manualmente"
y selecciona el modelo de tu cámara en la lista.

2a

Opción 1: 
Escanea el código  
QR en la cámara.
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3

Selecciona "Puesta en marcha  
a través de Bluetooth".

4

Si aún no lo has hecho: activa el Bluetooth  
en los ajustes de tu dispositivo móvil.  
A continuación, pulsa "Siguiente".
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5

6

Ahora suministra corriente a la cámara, si no lo ha 
hecho ya, y espera 2 minutos hasta que el LED de 
estado de la cámara (detrás de la cubierta) parpadee 
2 veces brevemente y 1 vez de forma prolongada. A 
continuación, pulsa "Siguiente".

Selecciona tu cámara por su número identificador.  
Encontrarás el número identificador (DID) en el  
embalaje. Alternativamente en la cámara.  
A continuación, pulsa "Siguiente".
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7

Selecciona la red doméstica/wifi en la que
deseas utilizar la cámara de forma permanente.
A continuación, pulsa "Siguiente".

i  � �Ver los requisitos del sistema  
"Red WLAN".

8

Introduce la contraseña de tu red.
A continuación, pulsa "Siguiente".

i  � ��Ver los requisitos del sistema  
"Caracteres especiales".
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9

Ahora introduce un código de seguridad y una  
contraseña de administrador. Estos deben ser  
idénticos en la configuración por Bluetooth.  
A continuación, pulsa "Siguiente".

i  � �La contraseña de administrador se puede  
cambiar en la configuración de la cámara 
después de la instalación.

10

La cámara se reiniciará.  
Puede tardar hasta 60 segundos.
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Para disfrutar de la mejor experiencia posible  
con la cámara, recomendamos utilizarla  
siempre con el firmware más reciente. 
 

i  � �Encontrarás la versión actual del firmware  
de tu cámara y las actualizaciones disponibles 
en "Vista general de la cámara" -> "Vista en 
directo" -> "Ajustes de la cámara" -> "Disposi-
tivos" -> "Buscar actualización del firmware".

12

La puesta en marcha a través de la aplicación ha fi 
nalizado. La aplicación muestra ahora la vista gene-
ral de la cámara con una primera imagen de vista 
previa de la cámara de seguridad. Pulsa el símbolo 
de reproducción en la imagen de vista previa para 
ver la primera imagen en directo. En raras ocasiones, 
por ejemplo, cuando la recepción es defi ciente, la 
aplicación muestra el icono "sin conexión". Púlsalo 
para abrir la vista en directo.
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V I S TA  E N  V I VO

Abrir menú de giro/inclinación
(PPIC52520&52520B)

Activar/desactivar sirena

Crear captura de pantalla

Activar/desactivar el audio

Función de intercomunicador
(pulse el símbolo permanente)

Iniciar grabación manual

Realizar ajustes para esta cámara

La alarma está activa
Al detectar movimiento, la cámara graba y envía
notificaciones (push o e-mail) su la función está
activada en los ajustes de la cámara.

La alarma está desactivada
La cámara muestra la imagen en directo pero
no realiza ninguna acción adicional en caso
de detectar movimiento.

Guardar/activar posición inicial1

POSICIÓN 
INICIAL

Guardar/activar posición 22

POSICIÓN 2

Guardar/activar posición 33

POSICIÓN 3

borrar Borrar posición

La cámara se calibraRECALIBRAR
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DE   Die komplette Bedienungsanleitung sowie weitere Informationen stehen dir auf der Website von ABUS zur Verfügung. 

 
GB  The complete operating instructions and further information are available on the ABUS website. 

 
FR   Le mode d'emploi complet ainsi que d'autres informations sont à votre disposition sur le site Internet d'ABUS.

 
NL   De volledige gebruiksaanwijzing en verdere informatie zijn beschikbaar op de website van ABUS.

DK   Den komplette brugsanvisning og yderligere oplysninger findes på ABUS' hjemmeside. 

ES   El manual de instrucciones completo y más información están disponibles en el sitio web de ABUS.

 
SE   Den fullständiga bruksanvisningen och ytterligare information finns på ABUS webbplats.

 
IT   Le istruzioni per l'uso complete e ulteriori informazioni sono disponibili sul sito web di ABUS. 

 
PL   Kompletna instrukcja obsługi oraz dalsze informacje dostępne są na stronie internetowej firmy ABUS.

Si necesitas más ayuda, ponte en contacto con el equipo de asistencia: support@abus-sc.com

Our Support Team will assist you to help you with any further questions: support@abus-sc.com

ABUS | Security Center GmbH & Co. KG

abus.com

Linker Kreuthweg 5

86444 Affing

Germany

Tel: +49 8207 959 90-0

sales@abus-sc.com


